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Macaafni Qulqulluun Waaʼee Araaraa Maal Jedha?

— Jireenya Keessatti Hojiirra Oolchuu ·

Caqasawwan KJV Lakkoofsota Strong Waliin
JIREENYA IRRATTI HOJIIRRA OOLCHUU · WALIIGALTEE WAAQAYYOO WAJJIN — WOCCOFTUU,

DEEMSA, FIIGICHA, XUMURA

Araara — Barsiisa Buuura Kitaaba Qulqulluu

JECHA EEGALCHAA

Araarri, wanti biraa ta’uu isaa dura, deemsa dha. Daa’imni tokko guyyaa tokkotti deemuu hin baratu:

jalqaba harka isaa fi jilba isaatiin lafa irra deema; ergasii abbaan isaa irree isaatiin isa qabee,

tarkaanfii tarkaanfiidhaan deemuu isa barsiisa; ergasii kophaa isaa deema; ergasii guddata, ni fiigas.

Namni sirriitti fiigu immoo fiigicha fiiga, fiigichi sunis dhuma qaba, dhuma isaa irrattis gonfoo

argata. Akkasumas araarri karaa Waaqayyoo wajjin deemsa keessatti akkasitti taʼa. Jechi Ibrootaa

chesed (H2617, mercy) jedhu — arjummaa kakuu kan amanamummaa eegu; michuun isaa immoo

racham (H7356, tender mercies) jedhamu — jaalala gadi fageenya qabu kan namni ol’aanaa irraa

gara namni gadi aanaatti dhangala’u, akka jaalala haati ijoollee gadameessa isheetiif qabdu gadi

fagoo ta’e, kan gonkumaa hin kufne. Jechi Giriikii immoo eleos (G1656, mercy) — araara hojjetu, kan

harka gargaarsaaf sochoosu; fi hilasterion (G2435

GAAFFILEE SADII QAYYABIIN KUN DEEBISU:

1. Araarri eessatti argama, namni tokkos jalqaba akkamitti gara isaatti dhufa?

2. Namni tokko araara yeroo qabaatu maal gochuu qaba, akkasumas guyyaa guyyaan akkamitti isa keessa deemuu

qaba?

3. Araarri akkamitti nama hanga dorgommii xumurameetti geessa, akkasumas araarri ofii isaa akkamitti bara

baraan ni jiraata?

JECHOOTA AFAAN GIRIIKII

“Araara” — G1656 eleos — gara laafina, araara dhugaan namoota rakkataniif argisiisan



Araarri kakuu moofaa afaan haaraatti ce'uu — araara abbootiif waadaa galame kan Kiristoosiin raawwatame

“Araarama argachuu” — G1653 eleeo — Rahmata argisiisuu, kan dhiphate gargaaruu

karaa cinaatti iyyuu — nu araarami — Gooftichis yeroo hunda ni dhaabata

“Araara” — G3628 oiktirmos — gara laafina, garaa laafina, arjummaa dachaasuu

Abbaan araaraawwanii; araara Waaqayyootiin dhagni keenya aarsaa dhiyeeffanna

“garaa” — G4698 splagchnon — qaama keessaa — bakka miirri gad fagaan itti dhaga'amu

Jecha gadaame Ibrootaa kan Girikiifatti geeddarame: araarri iddoo keessaa gad fagoo keessatti itti dhaga'amu

“garaa laafina” — G4697 splagchnizomai — akka namni keessa isaa tuqamu, garaan isaa isa hoo'u

Wangeeloonni jechuudhaan Yesuus utuu hin fayyisin, hin qulqulleessin, fi utuu gara ilma badaa hin fiigin dura

miira isaa keessatti dhaga'ame kan ibsu jecha

“Teessoo araaraa” — G2435 hilasterion — iddoo araaraa — gabatee warqee kan taabota irratti

argamu

Ibroota 9:5 kun teessoo araaraa jedhee waama; Roomaa 3:25 keessatti immoo JECHA WALFAKKAATU kana

Yesuusiif fayyadama—teessoo araaraa ta’uuf dhihaate

“araara” — G2434 hilasmos — Araarsummaan mataan isaa — gatii araaraa guutummaatti kaffalame

Jaalqabsi Yohaannis: inni araara cubbuu keenyaatii — cubbuu keenya qofaatii miti

JECHOOTA IBROOTA

“Araara” — H2617 chesed — jaalala kakuu, araara jabaa

Jechi hundee faarfannichaa — yeroo digdamii jaʼa, araarri isaa bara baraan ni jiraata

“Gara laafina” — H7356 racham — gara laafina; jechuma kanatti akka biraatti GADAMEESSA

jedhamee hiikama

Rahmata bakka baachuu isa gad-fagoo irraa — jaalala haadha fakkaatu kan hamma-guddaa irraa gara hamma-

xiqqaatti dhufu

“garaa laafina qabaachuu” — H7355 racham — gootuma jaalachuu, gara laafuu, rahmata gochuu

Waan haadha hoosisaa dhaabuu hin dandeenye, Waaqayyo akka isa caalaa hojjatu ni dubbata

“garaa laafina argisiisuu” — H2603 chanan — akka gadi jedhanii nama gad ta'e tokkotti arjummaan

gadi jedhan, gadi bu'uu

Jechi eebba lubootaa — Waaqayyoonis eeggata, akka isa arjoomuuf.

“Teessoo araaraa” — H3727 kapporeth — uffata warqee kan gola taabotaa irratti kaayamu; jecha

"kaphar" jedhu irraa, kan hiikaan isaa haguuguu, araara buusuu jedhu

Araarri yaada qofa miti — inni bakka Waaqayyo ijaare dha, kan inni ittiin dhiiga irratti nama wajjin wal argatee

dha

“dhiifama godhuu” — H5375 nasa — baachuu, fe'uu, fudhatanii deemuu

Dhiifamni namicha irraa baʼaa hiikkata; korommaan sun cubbuu isaanii hunda baatee deeme.

I. GUURACHUU — AKKAATAA ITTI ARGAMU

(Yaada kiyya dhuunfaa — deemsi hundi gadi aanaa irraa jalqaba. Daa'imni miilaan deemuu isaa dura harka isaa fi jilba

isaan deema; namni tokko iyyuu dhalootaan mararfannaa qabuu fi mararfannaa argatee guutaa ta'ee hin dhalatu.

Mararfannaan jalqaba argamuu qaba; ragoonni kunneenis eessatti akka argamu argisiisu. Mararfannaan Waaqayyotti ol

yaanuudhaan hin argamu — Waaqayyo mataan isaatu gad bu'a, kan itti yaadamee eeggatu akka kennuuf, kan namichi

fagootti jiruu iyyuu fiigee itti dhufu. Gad aanaa ta'i, xiqqoo ta'i, iyyi.)

A. Maatewos 9:27 ↗ read this in your Bible

JAAMOONNI LAMA ISA DUUKAA BUʼANII IYYAAN → YAA ILMA DAAWIT, NU ARAARAMI.

B. Maatewos 15:22 ↗ read this in your Bible

DUBARTIIN KAAN'AAN GATATTEE ➔ NA MAARI, YAA GOOFTAA, ILMA DAAWIT.



(Yaada koo dhuunfaa — namoonni jaamoonni sun isa arguu hin dandeenye, dubartiin sun immoo saba Israa'el kan hin

taane turte; taʼinuu isaan lachanuu balbala tokkicha isaaniif banamee argatan. Araarri argamu iyyuudhaan argama, kan

mirgaan gaafatamu miti.)

C. Baʼuu 33:19 Waaqayyo immoo akkana jedhe; “Ani gaarummaa koo hundumaa fuula kee dura nan

dabarsa; maqaa Waaqayyoo fuula kee duratti nan labsa. Ani kanan maaru nan maara; kanan garaa

laafuufiis garaa nan laafa. [H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]

ANI GAARUMMAA KOO HUNDUMAA FUULA KEE DURA NAN DABARSA → ANI KANAN MAARU NAN MAARA; KANAN GARAA

LAAFUUFIIS GARAA NAN LAAFA.

D. Isaayyaas 30:18 Taʼus Waaqayyo isiniif arjoomuu barbaada; isiniif naʼuufis ni kaʼa: Waaqayyo Waaqa

murtii qajeelaa ti. Warri isa eeggatan hundi eebbifamoo dha. [H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]

WAAQAYYO ISINIIF ARJOOMUU BARBAADA; ISINIIF NAʼUUFIS NI KAʼA → WARRI ISA EEGGATAN HUNDI EEBBIFAMOO DHA.

(Yaadota koo dhuunfaa — obsa Waaqayyoo jechuun of qusachuu miti. Inni kaayyoodhaan obsa, akka isaaf araara

godhuuf. Isaan lamaan kanneen eegan: Waaqayyo araara kennuuf eegu, namichi immoo isa fudhachuuf eegu. Yoo ati

amma illee argachuu baatte, si dabranii miti — si eegamaa turte.)

E. Lakkoobsa 6:24 “‘ “Waaqayyo si haa eebbisu; si haa eegus; [H2603 chanan ⚑] (25) Waaqayyo fuula

isaa siif haa ibsu; garaa siif haa laafu. (26) Waaqayyo fuula isaa gara keetti haa deebisu; nagaas siif haa

kennu.” ’

WAAQAYYO FUULA ISAA SIRRATTI HAA IFISU, ARGANNOO ISAA SIIF HAA KENNU → NAGAA SIIF HAA KENNU.

F. Faarfannaa 145:9 Waaqayyo, nama hundaaf gaarii dha; inni waan uume hundaaf garaa ni laafa.

[H7356 racham ⚑]

WAAQAYYO, NAMA HUNDAAF GAARII DHA → INNI WAAN UUME HUNDAAF GARAA NI LAAFA.

G. Isaayyaas 49:15 “Haati daaʼima ishee kan hoosiftu irraanfachuu ni dandeessii? Mucaa deesseefis

garaa hin laaftuu? Yoo isheen irraanfatte iyyuu ani si hin irraanfadhu! [H7355 racham ⚑]

DUBARTIIN MUCHA ISHEE HODHU NI IRRAANFATTII? → ISAAN NI IRRAANFATU = ANI GARUU SI HIN IRRAANFADHU.

(Yaada koo dhuunfaa — "gara laafuu qabaachuu" kan asitti jiru racham (H7355, gara laafuu qabaachuu) jedhamu, kan

rechem, gadaamessa, waliin dhaloota dhihoo taʼeedha. Waaqayyo araara isaa jaalala namummaa hundaa keessaa gadi

fageenya qabu bira dhaaba — haadha fi ijoollee gadaamessa isheetii — akkasumas araarri isaa caalaa gadi fagoo taʼuu

isaa dubbata. Namni araarri isa barbaacha jiraachuu amanuu hin dandeenye tokko yaada tokko qofa fakkeenyaan

yaaduu qaba: jaalala hin irraanfatamne.)

H. Ermiyaas 31:20 Efreem ilma koo jaallatamaa, mucaa ani itti gammadu mitii? Ani yeroo baayʼee yoon

isaan morme iyyuu amma illee isa nan yaadadha. Kanaafuu garaan koo isaaf ni yaada; garaas nan

laafaaf” jedha Waaqayyo. [H7355 racham ⚑]

GARAAN KOO ISAAF NA DHUKKUBSATA → DHUGUMAAN ISA NAN ARAARSA, JEDHA WAAQAYYO.

I. 1 Mootota 3:26 Dubartiin ilmi ishee lubbuun jiru sun mucaa isheetiif akka malee garaa laaftee

mootichaan, “Maaloo yaa Gooftaa ko, mucaa lubbuun jiru kana isheef kenni malee hin ajjeesin” jette.

Isheen kaan immoo, “Inni iddoo lamatti haa muramuu malee anaafis siifis hin taʼu!” jette.

[H7356 racham ⚑]

GARAAN ISHEE ILMA ISHEETIIF NA'E → MUCAA JIRAATAA SANA ISHEEF KENNAA, GONKUMAA HIN AJJEESINAA.

J. Luqaas 15:20 Innis kaʼee gara abbaa isaa dhaqe. “Garuu utuu inni fagoo jiruu abbaan isaa isa argee

akka malee garaa laafeef; gara ilma isaattis fiigee itti marmee dhungate. [G4697 splagchnizomai ⚑]

AMMALLEE FAGOO UTUU JIRUU → ABBAAN ISAA ISA ARGE, GARAA ISAAF LAAFEE, FIIGEE DHAQE.

(Yaada koo dhuunfaa — kun iddoo gatantarri xumuramuu fi argamuun jalqabu dha. Ilmichi amma iyyuu fagoo isa jiruu

— amma iyyuu deemaa jiru, amma iyyuu hin dhiqamin, amma iyyuu foolii biyya fagootii isatti fudhatee jiru — abbaan

isaa immoo isa dursee argee gara isaatti fiige. Argamuuf gahuun sirra hin jiraatu. Rahmanni utuu ati karaa irra jirtuu si

simachuuf baqata.)

II. DEEMSA — WAAN QABDU SANA MAAL GOCHUU AKKA QABDU

(Yaada koo dhuunfaa — mucichi amma miilla isaan dhaabateera; araarri argameera, innis guyyaa guyyaan eegamuu fi

keessa jiraatamuu qaba. Mee ilaali, araarri Waaqayyo nuuf eegu araara kakuu — kakatame, mirkanaa'e, kanneessa hin



fudhatamnee dha; araarri inni akka nu keessa deemnu nu gaafatuus gosuma sana — yeroo tokko dhagafamnee dhiisnu

utuu hin taane, arjummaa itti fufinsaan kennuuni.)

A. Keessa Deebii 7:9 Kanaafuu akka Waaqayyo Waaqni kee Waaqa taʼe beeki; inni Waaqa amanamaa

warra isa jaallatanii ajaja isaas eeganiif kakuu fi araara isaa hamma dhaloota kumaatti eeguu dha.

[H2617 chesed ⚑]

WAAQA AMANAMAA → INNI KAKUU FI ARAARA ISAA HAMMA DHALOOTA KUMAATTI EEGA.

B. 1 Mootota 8:23 akkanas jedhe: “Yaa Waaqayyo Waaqa Israaʼel, Waaqni akka keetii ol samii keessa

yookaan gad lafa irra hin jiru; ati garboota kee warra garaa guutuudhaan karaa kee irra deemaniif

kakuu fi jaalala kee kan hin geeddaramne sana ni eegda. [H2617 chesed ⚑]

WAAQNI SI FAKKAATU HIN JIRU → KAN TAJAAJILTOOTA KEETIIF KAKUU FI ARAARA EEGDUUF.

C. Faarfannaa 89:28 Jaalala koos bara baraan isaaf nan tursa; kakuun ani isa wajjin qabus hin cabu.

[H2617 chesed ⚑]

ARAARA KOO BARA BARAAN NI EEGA → KAKUUN KOO NI JABAATA.

D. Faarfannaa 89:33 ani garuu jaalala koo isa irraa hin fudhadhu; yookaan amanamummaa koo sobatti

hin geeddaru. [H2617 chesed ⚑] (34) Ani kakuu koo hin cabsu; yookaan waan afaan koo dubbates hin

geeddaru.

ANI GARUU JAALALA KOO ISA IRRAA HIN FUDHADHU → ANI KAKUU KOO HIN CABSU.

E. Isaayyaas 54:10 Tulluuwwan raafamanii, gaarran buqqifaman iyyuu, jaalalli hin geeddaramne kan

ani siif qabu garuu hin raafamu; yookaan kakuun koo kan nagaa hin diigamu” jedha Waaqayyo inni

garaa siif laafu sun. [H7355 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑]

TULLUUWWAN NI RAAFAMU → JAALALLI HIN GEEDDARAMNE KAN ANI SIIF QABU GARUU HIN RAAFAMU, JEDHA

WAAQAYYO INNI GARAA SIIF LAAFU SUN.

(Yaada koo dhuunfaa — namni araarri isaaf godhame lafa hin sochoone irra deemuuf gaafatamaa jira. Tulluuwwan ni

kaʼu; gaarummaa isaa garuu hin kaʼu. Kunis lafa namni araara keessa deemuu guyyuma guyyaan barachaa irra

dhaabatuudha.)

F. Faarfannaa 85:10 Jaalallii fi amanamummaan wal gaʼan; qajeelummaa fi nagaan wal dhungatan.

[H2617 chesed ⚑]

JAALALLII FI AMANAMUMMAAN WAL GAʼAN → QAJEELUMMAA FI NAGAAN WAL DHUNGATAN.

G. Faarfannaa 25:10 Karaan Waaqayyoo hundinuu warra kakuu isaatii fi seera isaa eeganiif araaraa fi

dhugaa dha. [H2617 chesed ⚑]

KARAAWWAN GOOFTAA HUNDI = ISAAN KAKUU ISAA EEGANIIF ARARAA FI DHUGAA DHA.

H. Faarfannaa 103:13 Akkuma abbaan ijoollee isaatiif garaa laafu, Waaqayyo warra isa sodaataniif

garaa ni laafa;

AKKUMA ABBAAN IJOOLLEE ISAATIIF GARAA LAAFU → WAAQAYYO WARRA ISA SODAATANIIF GARAA NI LAAFA.

I. Luqaas 6:36 Akkuma abbaan keessan araara qabeessa taʼe sana, isinis araara qabeeyyii taʼaa.

[G3629 oiktirmon ⚑]

AKKUMA ABBAAN KEESSAN ARAARA QABEESSA TAʼE SANA → ISINIS ARAARA QABEEYYII TAʼAA.

(Yaadota koo kan dhuunfaa — kun jireenya araaraan jiraachuu guutuu isaa sarara tokkoon ibsame. Ati araara akkaan

siif ta'e ofumaan hin uumtu; bakka fakkeenya duraan siif argisiifame keessa deemta. Akkuma Abbaan kee araara qabu,

atis akkasuma araara qabaachuu qabda.)

J. Qolosaayis 3:12 Kanaafuu isin akkuma warra Waaqaaf filatamanii qulqullaaʼanii fi jaallatamaniitti,

gara laafummaa, arjummaa, gad of qabiisa, garraamummaa fi obsa qabaadhaa. [G3628 oiktirmos ⚑]

[G4698 splagchnon ⚑]

AKKA FILATAMTOOTA WAAQAYYOOTTI UFFADHAA → GARAA GARA-LAAFINA, ARJOOMAA, GAD OF QABUU,

GARRAAMUMMAA, OBSA GUDDAA.

K. Fiiliphisiyuus 2:1 Kanaafuu gorsa Kiristoosiin qabdan kam iyyuu taanaan, jaalalaan wal

jajjabeessuu kam iyyuu taanaan, tokkummaa Hafuuraa kam iyyuu taanaan, araaraa fi gara laafina kam



iyyuu taanaan [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]

JAJJABINA KIRISTOOSITTI → JAJJABINA JAALALAA → WALITTI DHUFEENYA HAFUURAA → GARAA LAAFINAA FI ARARAMA.

L. 1 Yohannis 3:17 Namni qabeenya addunyaa qabu kam iyyuu yoo obboleessa isaa rakkataa argee

garaa itti jabaate jaalalli Waaqaa akkamitti isa keessa jiraachuu dandaʼa? [G4698 splagchnon ⚑]

OBBOLEESSA ISAA RAKKATAA ARGEE GARAA ITTI JABAATE → JAALALLI WAAQAA AKKAMITTI ISA KEESSA JIRAACHUU

DANDAʼA?

(Yaada koo dhuunfaa — araaraan deemuun miira keessatti ho'aa taasifamee qofa hin taane; balbala nama rakkataa isaaf

banamee ture. Balbala kana cufuu jechuun jaalalli Waaqayyoo eessa jiraa jedhanii gaafachuu dha. Deemsi kun sirriitti isa

kanaan, guyyoota yeroo baay'ee keessatti, nama fuula kee dura jiruuf, qormaatamee dha.)

III. FIIGICHA FIIGUU — AKKA LOLTUU LOLTOOTA WAAQAYYOO KEESSATTI KENNADHU

(Yaadolii koo kan dhuunfaa — amma deemsi kun ashaaraa (fiigicha) ta'a, araarris rakkina jala hojiirra oola. Loltuun

tokko of qofaaf hin lolu; warra isa cinaa jiraniif ni loleessa, waraanni inni lolus humna ofii isaatiin injifatamu miti — kan

Waaqayyooti. Akkasumas araarri gidiraa jala kennamu, humna keenya qofaan hin kennamu; kophaas hin kennamu.)

A. Roomaa 12:1 Kanaafuu yaa obboloota, akka isin dhagna keessan aarsaa jiraataa, qulqullaaʼaa fi kan

Waaqa gammachiisu gootanii dhiʼeessitaniif ani gara laafina Waaqaatiin isin kadhadha; kunis

waaqeffannaa keessan kan hafuuraa ti. [G3628 oiktirmos ⚑]

ARARA WAAQAYYOOTIIN → DHAGNA KEESSAN AARSAA JIRAATAA DHIYEESSAA.

B. Roomaa 6:13 Akka warra duʼa irraa gara jireenyaatti fidamaniitti Waaqaaf of dhiʼeessaa malee kutaa

dhagna keessanii miʼa jalʼinaa gootanii cubbuuf hin dhiʼeessinaa; garuu kutaa dhagna keessanii miʼa

qajeelinaa godhaatii Waaqaaf dhiʼeessaa. [G3936 paristemi ⚑]

OF MATTUMA KEESSAN WAAQAYYOOF KENNAA → MIILA KEESSAN MEESHAA QAJEELUMMAA GODHAA WAAQAYYOOF

KENNAA.

(Yaada koo dhuunfaa — loltuun dhagna isaa ajaja isaaf harka kenna; namni araara argate immoo dhagna isaa akka

meeshaa araaraatti harka kenna. Wanti duraan cubbuudhaaf itti fayyadamaa ture, amma araara Waaqayyootiin, qooda

kanaa Waaqayyoof itti fayyadamuuf dhihaate.)

C. 1 Saamuʼeel 17:47 Namoonni asitti walitti qabaman hundi akka Waaqayyo goraadee fi eeboodhaan

nama hin baafne ni baru; sababii lolli kun kan Waaqayyoo taʼeef inni dabarsee harka keenyatti isin

kenna.”

WARAANI KAN GOOFTAA → INNIS ISIN HARKA KEENYATTI DABARSA.

D. Nahimiyaa 4:14 Anis ergan asii fi achi ilaalee booddee ol kaʼee namoota bebeekamoodhaan,

qondaaltotaa fi uummata kaaniin akkana nan jedhe; “Isin jara hin sodaatinaa. Gooftaa guddichaa fi

sodaachisaa sana yaadadhaatii obboloota keessaniif, ilmaan keessaniif, intallan keessaniif, niitota

keessanii fi manneen keessaniif lolaa.”

GOOFTAA ISA GUDDAA FI SODAACHISAA SANA YAADADHAA → OBBOLOOTA KEESSANIIF LOLAA.

(Yaada koo dhuunfaa — lolli loltuu Nahimiyaas keessatti argamu obboloota, ilmaan, intalootaa fi niitota, manneetiifis

ture — namootaaf malee lafa qabeenyaatiif hin turre. Araarri akka loltuu tokkootti dabarfamu sunis namootaaf lolama:

obboleessa rakkina keessa jiruuf, diinicha iyyuufi gara kee dheessuuf, keessummaa waan tokko illee sirraa gaafachuuf

mirga hin qabneef.)

E. Maatewos 14:14 ↗ read this in your Bible

YESUS TUUTA GUDDAA ARGE → GARAA ISAANIIF NAAFATE → DHUKKUBSATTOOTA ISAANII FAYYISE.

F. Maarqos 1:41 Yesuusis garaa laafeefii, harka isaa hiixatee namicha qaqqabee, “Fedhii koo ti;

qulqullaaʼi!” jedheen. [G4697 splagchnizomai ⚑]

GARAA LAAFINAAN KA'E → HARKA ISAA HIIXATEE ISA TUQE → NAN FEDHA; QULQULLAA'I.

G. Luqaas 7:13 Gooftaanis yommuu ishee argetti naʼeefii, “Hin booʼin” jedheen.

[G4697 splagchnizomai ⚑]

GOOFTAAN ISHEE ARGE → ISHEEF GARAA LAAFE → HIN BOOYIN.



(Yaada koo dhuunfaa — fayyisiinsota sadan kanneen keessaa tokko iyyuu Yesuusiif gatii malee hin turre. Inni nama namni

biraa tuquu hin barbaadne tuqe, sirna awwaalchaas dhaabee haadha hiyyeessaa namni biraa gargaaruu dide dubbisuuf

dhaabate. Araara akka loltuu harkaan kennuun jechuun, namoota darbanii deemuun salphaa ta'u sana gara isaaniitti

deemuudha.)

H. Yaaqoob 5:11 Kunoo, nu warra obsaan jabaattanii dhaabatan sanaan eebbifamoo jenna; Iyyoob

obsuu isaa dhageessaniirtu; waan Gooftaan dhuma irratti isaaf godhes argitaniirtu. Gooftaan gara

laafinaa fi araaraan kan guutamee dha. [G3629 oiktirmon ⚑] [G4184 polusplagchnos ⚑]

ISIN DHUMA GOOFTAA ARGITANI → GOOFTAAN GARAA GUDDAA QABU, AKKASUMAS ARAARA HAMMATAA QABUDHA.

LAMA KOPHAA HIN TAANE — LAMAAN TOKKO IRRA CAALU

Lallaba 4:9 Isaan sababii hojii isaaniitiif gatii gaarii waan argataniif nama tokko irra nama lama wayya:

(10) Yoo inni tokko kufe, inni kaan ol isa qaba. Garuu namni kufee kan ol isa kaasu hin qabne garaa

nama nyaata! (11) Yoo namoonni lama wajjin ciisan itti hoʼa; nama tokko garuu akkamitti kophaa isaa

itti hoʼuu dandaʼa? (12) Namni tokko moʼatamuu dandaʼa; namoonni lama garuu of irraa deebisuu

dandaʼu. Funyoon foʼaa sadiin foʼame dafee hin citu.

LAMAAN TOKKO IRRAA WAYYA → ISAAN YOO KUFAN, TOKKO ISAATU MICHUU ISAA KAASA.

Galaatiyaa 6:2 Isin baʼaa walii baadhaa; akkasiin isin seera Kiristoos ni eegdu.

ISIN BAʼAA WALII BAADHAA → AKKASIIN ISIN SEERA KIRISTOOS NI EEGDU.

Yaaqoob 5:16 Kanaafuu akka fayyitaniif cubbuu keessan walitti himadhaatii walii kadhadhaa.

Kadhannaan nama qajeelaa humna qaba; waan guddaas ni hojjeta.

WAL WAL DHIISOMSIISAA, WAL WALIIF KADHADHAAGIS → AKKA FAYYIFTANIIF.

1 Tasaloniiqee 5:11 Kanaafuu akkuma amma gochaa jirtan kana wal jajjabeessaa; wal ijaaraas.

KANAAFUU AKKUMA AMMA GOCHAA JIRTAN KANA WAL JAJJABEESSAA.

(Yaada koo dhuunfaa — loltuun kophaa isaa hin tajaajilu, araarris kophaa baatamuuf hin kenamne. Baʼaa nama biraa

baachuun karaa araara agarsiisuu DHA — araara gatiittii jala qabatee jiruudha. [KAAWWAN WALITTI QINDAAʼAN —

LAMMII TOKKO QOFAAN KANA HIN JEDHU] — Caaffanni Qulqulluun jecha "araara" jedhu kaawwan kanneen hunda

keessatti hin dubbanne, garuu haalli sun ifa dha: nama lama nama tokkoo caalu, baʼaan wal irraa fudhatamuudhaaf

kenname, kadhaa wal irratti kadhatamuu fayya buusa.)

IV. GAHUMSA XUMURAA — ARAARSUUN BARA BARAAF NI JIRAATA

(Yaada koo dhuunfaa — fiigicha hundinuu dhuma qaba, dhumni kanaa immoo dallaa miti; araara fiigichi xumurame

booda itti fufu dha. Faarfannichi araara yeroo digdamii jaʼa moggaase sun araara guyyaa tokko fixatu hin mogaasine —

araarri mataan isaa waan itti fufu, dhaloota irraa dhalootatti darbu dha.)

A. Faarfannaa 100:5 Waaqayyo gaariidhaatii; araarri isaa kan bara baraa ti; amanamummaan isaas

dhalootaa gara dhalootaatti itti fufa. [H2617 chesed ⚑]

WAAQAYYO GAARIIDHAATII → ARAARRI ISAA KAN BARA BARAA TI + AMANAMUMMAAN ISAAS DHALOOTAA GARA

DHALOOTAATTI ITTI FUFA.

B. Faarfannaa 89:1 Ani waaʼee araara Waaqayyoo bara baraan nan faarfadha; afaan kootiinis

amanamummaa kee dhaloota hundumatti nan labsa. [H2617 chesed ⚑]

ANI WAAʼEE ARAARA WAAQAYYOO BARA BARAAN NAN FAARFADHA.

C. Luqaas 1:50 Araarri isaas warra isa sodaataniif dhalootaa hamma dhalootaatti itti fufa.

[G1656 eleos ⚑]

ARARRI ISAA ISAAN ISA SODAATANIIF NI TA'A → DHALOOTA IRRAA HAMMA DHALOOTAATTI.

D. Luqaas 1:54 Inni araara qabeessa taʼuu isaa yaadachaa garbicha isaa Israaʼelin gargaareera;

[G1656 eleos ⚑] (55) kunis akkuma inni abbootii keenyaaf, Abrahaamii fi sanyii isaatiif bara baraan

waadaa galetti.”

INNI ARAARA QABEESSA TAʼUU ISAA YAADACHAA GARBICHA ISAA ISRAAʼELIN GARGAAREERA → KUNIS AKKUMA INNI

ABBOOTII KEENYAAF, ABRAHAAMII FI SANYII ISAATIIF BARA BARAAN WAADAA GALETTI.



(Yaada koo dhuunfaa — Faarfannaa sana Luqaas wajjin walitti dhaabuudhaan, kitaaba guutuu keessatti sagalee tokko

dhagahi. Araarri isaa bara baraan jiraata (Faarfannaa 100:5); araarri isaas warra isa sodaatan irra dhaloota irraa

dhalootatti in jiraata (Luqaas 1:50). Xumurri fiigichaa araara sana hin dhaabu — inni agarsiisa qofa hammam araarri

sun nama tokko hamma ammaatti geessee jiru, akkasumas hammas fuula duratti isa geessuuf jiru.)

E. Ibroota 4:16 Kanaafuu akka araara argannuu fi akka ayyaana yeroo nu barbaachisutti nu gargaaru

argannuuf kottaa gara teessoo ayyaanaatti sodaa malee dhiʼaannaa. [G1656 eleos ⚑]

GARA TEESSOO AYYAANAA IJA JABINAAN DHIHAADHU → ARAARA ARGADHU, AYYAANA YEROO RAKKINAATTI SI

GARGAARUS ARGADHU.

F. 1 Yohannis 2:2 Inni aarsaa cubbuu keenyaaf araara buusuu dha; cubbuu addunyaa hundaatiifis

malee cubbuu keenya qofaaf miti. [G2434 hilasmos ⚑]

INNI ARAARA CUBBUU KEENYAAF TA'E -- AKKASUMAS CUBBUU ADDUNYAA GUUTUUF.

G. 1 Yohannis 4:10 Jaalalli isa kana: Kunis nu Waaqa jaallannee miti; garuu Waaqatu nu jaallatee akka

inni aarsaa cubbuu keenyaaf araara buusu taʼuuf Ilma isaa erge. [G2434 hilasmos ⚑]

JAALALLI ISA KANA → GARUU WAAQATU NU JAALLATEE AKKA INNI AARSAA CUBBUU KEENYAAF ARAARA BUUSU TAʼUUF

ILMA ISAA ERGE.

H. Luqaas 1:78 sababii araara Waaqa keenyaa kan gara laafinaan guutame kan bariin fayyinaa samii

irraa ittiin nuu bariʼuu [G1656 eleos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑] (79) warra dukkana keessa, gaaddidduu

duʼaa jala jiraniif akka ifa kennuuf; miilla keenyas karaa nagaa irra deemsisuuf.”

ARARA GARAA-LAAFINA WAAQA KEENYA IRRAAN → IFTUUN OL GUBBAADHAA NU DHAQABE.

I. Faarfannaa 32:1 Namni yakki isaa dhiifameef, kan cubbuun isaas haguugameef, eebbifamaa dha.

[H3680 kacah ⚑] [H5375 nasa ⚑]

NAMNI YAKKI ISAA DHIIFAMEEF, KAN CUBBUUN ISAAS HAGUUGAMEEF, EEBBIFAMAA DHA.

J. Fiiliphisiyuus 2:5 Yaadni Kiristoos Yesuus keessa ture sun, isin keessas haa jiraatu. (6) Inni utuma bifa

Waaqaatiin jiruu, wal qixxummaa Waaqa wajjin qabu // akka waan irraa fudhatameetti hin lakkoofne;

(7) qooda kanaa inni bifa garbaa uffatee fakkaattii namaa fudhachuudhaan duwwaa of godhe. (8) Bifa

namaa uffatee argamuudhaanis, gad of deebise; duʼaaf jechuunis duʼa fannoo irraatiif iyyuu ni ajajame!

YAADA KANA KEESSA KEESSAN HAA QABAATTU, KAN YASUUS KIRISTOOS KEESSA TURE ➔ INNI OF GADI QABE, HANGA

DU'AATTIS AJAJAMAA TA'E.

(Yaada koo dhuunfaa — araarri nama kaaniif argamsiifamu gonkumaa nama isa argamsiisuuf kaffaltii malee hin taane.

Abbaa biratti Ilma isa kaffalchiise; Ilma biratti immoo lubbuu isaa mataa isaa kan fannoo irratti dhangalaafame

kaffalchiise. Xumurri fiigicha kanaa kan ga'ame, inni jalqaba isa fiigee waan taʼeef qofa dha; araarri nutti kennamee

baannuuf jecha kan qopheeffame kunis, mataan isaa gonfoo dura, bifa fannoo isaa qabata.)

AFAAN NAMOOTA LAMAA

2 Saamuʼeel 22:26 “Ati nama amanamaatti amanamummaa kee argisiifta; nama mudaa hin qabnettis

kan mudaa hin qabne taata; [H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]

NAMA ARAARA QABUUF ATI ARAARA KEE NI AGARSIIFTA — GUYYAA GOOFTAAN ISA OOLCHE

SIRBAME (2 Saamuel 22:1).

Faarfannaa 18:25 Ati nama amanamaatti amanamummaa kee argisiifta; nama mudaa hin qabnettis

kan mudaa hin qabne taata. [H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]

NAMA ARARA QABUUF ARARA NI ARGISIIFTA — IRRA DEEBI'EE SIRBAME, HOOGGANAA SIRBAA

ISAATIIF (Faarfannaa 18, mata duree).

2 Qorontos 13:1 Ani kanaan walitti siʼa sadaffaa gara keessan dhufuu koo ti. “Dubbiin hundinuu dhuga

baatota lamaan yookaan sadiin mirkaneeffamuu qaba.” [G3144 martus ⚑]



AFAAN DHUGAA BAATOTA LAMA YAA SADII KEESSATTI → DUBBIIN HUNDUU NI MIRKANAA'A.

(Yaada koo dhuunfaa — sirbi tokkichi yeroo lama sirbama, tokko guyyaa baraaramaa keessatti, kan biraas ammas

hangafa sirbaaf: nama araara qabuuf, Waaqayyo mataa isaa araara qabeessa taasisee mul'isa. Namni ashaaraa kana

fiige, akka Waaqayyo araara araaraan deebisu ni barata — sababii araarri tolaan argamuuf utuu hin taane, garuu

sababii inni bifa nama araara qabu keessatti harkifamu ta'eef.)

GAADDIDDUUFI GUUTAMUU

Gaaddidduu lafa irra jiru tokko yaadi. Bifa isaa arguu ni dandeessa, garuu bifni isaa qofti waan isa

gaaddiseessu maal ta'e sitti hin himu — waan tokko ta'uu danda'a, ykn waan hangi isaa wal fakkaatu

kan biraa ta'uu danda'a; hanga gaaddidduu qofa ilaaltu, tilmaamuu qofa dandeessa. Gaaddidduun

sun hanga ifni dhugaa waan sana mataa isaa sitti argisiisutti icciitii ta'ee hafa. Ergasii gaaddidduu

sana deebitee ilaaltee, jalqabaa kaasee bifa waan sanaa akka ta'e ni hubatta.

Fakkeenyoonni Kakuu Moofaa jechuun kanuma. Isaan gaaddisa dhugaa, dhugumaan qaama dhugaa

irraa bocamanidha — "gaaddisa waan dhufuuf jiruuti; qaamni garuu kan Kristoosiiti" (Qolosaayis

2:17). Gaaddisni garuu "fakkii dhugaa mataa isaa" miti (Ibroota 10:1), kanaafuu namni tokko iyyuu

gaaddisa qofa irraa dhugaa guutuu dubbisuu hin dandeenye. Kristoos yeroo dhufetti, ifni qaama isaa

mul’ise — amma immoo gara gaaddisaatti deebinee ilaalla, boca eenyummaa inni yeroo hundaa

baatee ture ni argina.

Shadow Baʼuu 25:17 “Warqee qulqulluu irraa teessoo araaraa tolchi; dheerinni isaas dhundhuma

lamaa fi walakkaa, balʼinni isaa immoo dhundhuma tokkoo fi walakkaa haa taʼu. [H3727 kapporeth ⚑]

(18) Moggaa lamaan teessoo araaraa irratti warqee tumame irraa Kiirubeelii lama tolchi. (19) Kiirubii

tokko moggaa tokko irratti, kiirubii lammaffaa immoo moggaa kaan irratti tolchi; kiirubeelii sanas

teessoo araaraa wajjin kutaa warqee tokkicha irraa moggaa lamaan irratti tolchi. (20) Kiirubeeliin sun

qoochoo isaanii ol balʼifatanii teessoo araaraa ittiin haa gaaddiseessan; Kiirubeeliin kunneen fuula

isaanii walitti garagalfatanii teessoo araaraa haa ilaalan. (21) Teessoo araaraa sana taaboticha irra kaaʼi;

dhuga baʼuu ani sitti kennu immoo taaboticha keessa kaaʼi. (22) Ani achitti si arga; teessoo araaraa irraa,

kiirubeelii lamaan taabota kakuu seeraa irra jiran gidduudhaa waaʼee ajajawwan ani saba Israaʼeliitiif

sitti kennu hundaa sittin hima.

ATI TEESSOO ARARAA WARQEE QULQULLUU IRRAA GODHUU QABDA → ANI ACHI SIN WALITI ARGA, SI WAJJINIS SI

HAASOFSA.

Shadow Lewwota 16:14 Dhiiga dibicha sanaa irraa fuudhee karaa fuulduraatiin teessoo araaraatti quba

isaatiin haa facaasu; ergasii immoo dhiiga isaa fuudhee fuula teessoo araaraa duratti yeroo torba quba

isaatiin haa facaasu. [H3727 kapporeth ⚑]

DHIIGNI TEESSOO ARAARAA IRRATTI, FI FUULA TEESSOO ARAARAA DURATTI, YEROO TORBA FACAAFAME.

Shadow Lewwota 16:22 Reʼeen sunis cubbuu isaanii hunda of irratti baatee gara lafa namni hin

dhaqneetti geessa; namichis gammoojjii keessatti isa gad dhiisa. [H5375 nasa ⚑]

RE'EECHI HAMMEENYA ISAAN HUNDA OF IRRATTI BAATA → GARA BIYYA NAMNI ITTI HIN JIRAANNETTI.

Shadow Ibroota 9:5 Taaboticha gubbaadhaanis kiirubeeliin Ulfinaa teessoo araaraa irra golboobanii

turan. Amma garuu waaʼee kanaa gad fageenyaan dubbachuu hin dandeenyu. [G2435 hilasterion ⚑]

KEERUUBOOLIIN ULFINAA TEESSOO ARARAAMAA GAADDISEESSAA TURAN.

Fulfillment Roomaa 3:24 isaanis ayyaana Waaqaa isa furama karaa Kiristoos Yesuusiin toluma

kennameefiin qajeeltota taasifamaniiru. [G2435 hilasterion ⚑] (25) Dhiiga isaatti amantii

qabaachuudhaanis akka inni aarsaa araaraa taʼuuf Waaqni isa dhiʼeesse. Waan kana gochuun isaas

cubbuu kanaan dura hojjetame utuu hin adabin waan obsaan bira darbeef qajeelina isaa argisiisuuf

jedhee ti;



WAAQAYYO YESUUS KIRISTOOSIN AMANTII DHIIGA ISAA IRRATTI TA'UUN ARARSAA TAASISEE DHIYEESSE.

Fulfillment Ibroota 9:11 Kiristoos garuu yommuu waan gaarii dhufuuf jiruuf luba ol aanaa taʼee

dhufetti, dunkaanicha guddaa mudaa hin qabne, kan harka namaatiin hin hojjetamin jechuunis kan

uumama kana irraa hin dhufin sana keessa darbe. (12) Dhiiga reʼootaatii fi dhiiga jabbootaatiin hin

seenne; garuu furii bara baraa nuu fiduudhaan dhiiguma ofiitiin yeroo tokko bara baraan gara Iddoo

Iddoo Hunda Caalaa Qulqulluu taʼe sanaatti seene.

DHIIGA ISAA MATA ISAANIITIIN YEROO TOKKO SEENE → FURAMUU BARA BARAA NUUF ARGATEE.

Fulfillment Hooseʼaa 2:23 Ani ofii kootiif lafa irra ishee nan dhaabbadha; ani kanan, ‘Ati jaalallee koo

miti’ jedheen sana nan jaalladha. Ani warra, ‘Isin saba koo miti’ jedhaman sanaan, ‘Isin saba koo ti’ nan

jedha; isaanis, ‘Ati Waaqa koo ti’ naan jedhu.” [G1653 eleeo ⚑] [H7355 racham ⚑]

SABA HIN TAANE → AMMA SABA WAAQAYYOO; ARARAA HIN ARGANNE → AMMA ARARAA ARGATANI.

(Yaada koo dhuunfaa — teessoon araaraa iddoo tokko ture; araarsummaan garuu Nama tokko. Reʼichi cubbuu qubata

keessaa baasee baate; Kiristos garuu isa fannoo irratti, magaalaa alatti baate. Roomaa 3:25 jechuma Giriikii kan teessoo

araaraa mataa isaa Yesus mataa isaa irratti fannisa. Gaaddiddoon hamma dhaqqabetti dhugaa ture — amma garuu ifni

dhagna sana argisiiseera, innis bakka hundatti bifa isaa ture.)

CUFA

Yihuudaa 1:21 Araarri Gooftaa keenya Yesuus Kiristoos jireenya bara baraatti akka isin geessu

eeggachaa jaalala Waaqaatiin of eegaa. [G1656 eleos ⚑]

ARARA GOOFTAA KEENYA YASUUS KIRISTOS EEGUU → HANGA JIREENYA BARA BARAATTI.

Faaruu 3:22 Nu sababii jaalala Waaqayyoo guddaa sanaatiif hin badnu; gara laafinni isaa hin

dhumuutii. [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) Isaan ganama hunda haaraa dha;

amanamummaan kees guddaa dha.

HIN FIXAMNE, SABABA GARA-LAAFINNI ISAA HIN DHUMNEEF → GANAMA HUNDA HAARAA + AMANAMUMMAAN KEE

GUDDAA DHA.

(Yaada koo dhuunfaa — deemsa guutuu tokkoon walitti qabi. Araarri fagoo jiraatanuu iyyuudhaan argama, sababiin

isaas Waaqayyo arjooma agarsiisuuf beekumsaan waan eeggatuufi. Araarri guyyaa guyyaan keessa deemamee jiraatama,

akkuma kakuu tulluuwwan sochoosuu hin dandeenye tokkootti eegama. Araarri akkuma jabina waraanaa dabarfamee

kennamee, obboleessa rakkoo keessa jiruuf lolamee, isa kennuuf immoo gatii nyaata — akkuma Abbaan Ilma isaa gatii itti

baase sana. Araarris xumura fiigichaa irratti hin dhaabbatu — bara baraan jiraata, ganama ganama haaromfama,

ammas ni eegama, hamma jireenya bara baraatiitti. Inni akka ati iyyattu si barsiise; karaa irrattis sitti fiige; inni gara

xumuraatti si geessa, gara laafinni isaas karaa hunda keessatti si hin dhaabbanne.)

QORAMA LEENJII

1. Luqaas 15:20 — utuu inni fagoo jiruu abbaan isaa isa argee, fi:

a) ilma isaa hangafa waamsise

b) garaa laafeef, fiigee

c) garaa isaa jabeesse

2. Isaiya 30:18 — Kanaafuu Waaqayyo isiniif naʼuufis ni kaʼa:

Isiniif arjoomuu

b) saboota gidduutti ol ka'uu

c) kakuu irraanfachuu

Keessa Deebii 7:9 — Waaqa amanamaa, kan warra isa jaallatanii ajaja isaas eeganiif kakuu fi

araara isaa hamma

a) dhaloota kuma

b) ijoollee ijoollee isaanii

c) warra isa waammatan hunda



4. Luqaas 6:36 — Egaa akkuma abbaan keessan araara qabeessa taʼe sana, isinis:

a) namoonni araara qaban araara argatu

Abbaan keessan araara qabeessa taʼe sana

c) seerota keessatti barreeffameera

5. Roomaa 12:1 — Kanaafuu yaa obboloota, ani gara laafina Waaqaatiin isin kadhadha, akka isin

dhagna keessan dhiʼeessitaniif:

a) aarsaa galataa kan sirrii ta'e

b) dhagna keessan aarsaa jiraataa, qulqullaaʼaa fi kan Waaqa gammachiisu

c) aarsaa ibiddaan dhihaate

6. Room 3:25 — Waaqni isa dhiʼeesse akka inni dhiiga isaatti amantii qabaachuudhaanis aarsaa

araaraa taʼuuf:

a) qajeelummaa

b) ayyaana

dhiiga

7. Faarfannaa 100:5 — Waaqayyo gaariidhaatii; araarri isaa kan bara baraa ti; amanamummaan

isaas dhalootaa gara dhalootaatti itti fufa:

a) dhalootaa gara dhalootaatti

b) bara baraa hanga bara baraatti

c) bara baraan Xiyoon keessatti

DEEBII: 1-b, 2-a, 3-a, 4-b, 5-b, 6-c, 7-a

AKKA QORANNOON KUN DAMEEFAME

AKKAMITTI GAADDIDDUN IFA FIDA: TEESSOO ARAARAA KAN WAGGAA KEESSAA YEROO TOKKO DHIIGAAN FACAAFAMU

TURE (LEVITICUS 16:14) IDDOO TOKKO TURE; ROMANS 3:25 IMMOO JECHA SANA NAMA TOKKO IRRATTI FANNISA. IDDOO

WAAQAYYO YEROO TOKKO LUBA TOKKO, GUYYAA TOKKO WAGGAA KEESSATTI ITTI WAL ARGU TURE, AMMA TEESSOO

AMANAMAAN KAMIYYUU IJA JABINAAN ITTI DHUFUU DANDA'U TA'EERA (HEBREWS 4:16).

KAKUUN HAARAA AKKAMITTI WAAN KANA CAALCHISEE IBSU: ARAARRI KAKUU ABBOOTIIF KAKAME (KEESSA DEEBII 7:9;

FAARFANNAA 89:28) ARAARUMA BARA BARAAN JIRAATUU FI DHALOOTA HUNDA BIRA GAHU SANA (FAARFANNAA 100:5;

LUQAAS 1:50) — WANTI ISRAA'ELIIF KAKAME NI RAAWWATAME; ADDUNYAAFIS BANAA TA'EE TUREERA.

JECHOONNI AKKAMITTI BARBAACHISU: JECHA IBROOTAA RACHAM (H7355/H7356, GARAA LAAFUU, ARAARA GARAA) JECHA

GADAMEESSAA WALIIN FIROOMA QABA; JECHA GIRIIKII SPLAGCHNIZOMAI (G4697, GARAA ISAAF LAAFUU) IMMOO

FAKKEENYA WAL FAKKAATAA KANA AFAAN HAARAATTI DABARFAMEE DHA — ARAARRI UTUU HARKI HIN SOCHOONIN,

IDDOO KEESSAA HUNDA CAALAA GADI FAGOO JIRU KEESSATTI DURSEE DHAGAHAMA.

KUN AKKAMITTI SIRRATTI HOJJETA: KARAA JAAMOTA SANAA FI DUBARTII KANAʼAAN SANAA DHUFI — WAAN KANAAF IYYI

(MAATEWOS 9:27; 15:22); OBBOLEESSA KEETIIF ISA KEESSA DEEMI, GARAA LAAFINA KEE ISA IRRAA HIN CUFATIN (1

YOHANNIS 3:17); ARAARRI YEROO SI BAASII SIIF TAʼUTTI, ISA DURA KAN ISA CAALAA SI BAASISE AKKA TAʼE YAADADHU

(FILIPHISIYUS 2:7-8).

KUN BARA BARAAF MAAL AKKA TA'E: ARAARRI GOOFTAA KEENYA YESUS KRISTOS KAN JIREENYA BARA BARAATTI NAMA

GEESSU EEGAMA (YIHUDAA 21), HIN DHABAMUS — GARA-LAAFINNI ISAA GANAMA GANAMA HAARAA DHA (WACII

ERMIYAAS 3:22-23), HANGA ISA DHUMAATTI.

KARAA GARA-TARII: DHIIGNI TEESSOO ARAARAA GUBBAA FI FUULA DURA YEROO TORBA FACAAFAME (LEWWOOTA 16:14)

GUYYAA ARAARAA GUUTUU BANEE AGARSIISA — REʼOOTA LAMAAN, REʼICHA NAMA-BAASAA (SCAPEGOAT) KAN CUBBUU

GAMMOOJJIITTI BAATEE DEEMU, FI LUBNI OL AANAAN WAGGAATTI YEROO TOKKO GOLGAA KEESSATTI SEENUU ISAA

(LEWWOOTA 16; IBROOTA 9).

MUL'ATA TA'UU DANDA'U: GABATEEWWAN SEERAA TAABOTA KEESSA NI CIISAN, TEESSOON ARAARAAS ISAAN GUBBAA

TURE; WAAQAYYOS TEESSOO ARAARAA GUBBAA IRRAA DUBBATE, MALEE SEERICHA OFII ISAATII IRRAA MITI. INNI SEERA

ISAA NAMA WAJJIN WAL ARGU DHIISUUF HIN BALLEESSINE — DHIIGAAN ISA HAGUUGE, ACHITTIS ISA WAJJIN WAL ARGE.

ARAARRI YEROO SANAA JALQABEE BAKKA WAL ARGIINSAA TAʼEERA; AMMAS AKKASUMA DHA. (YAADA KOO KAN

DHUUNFAA)

AKKAM GOOTE FAYYUU KEE QABDA?
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